
参考様式第１-13 号                             （日本産業規格Ａ列４） 

ទម្រង់យោងយេខ１-13                                                     (ស្តងដ់ាឧស្ាហករមជប ៉ុន A4) 

 

育成就労の期間中の待遇に関する重要事項説明書 

ឯកសារពន្យលអ់ំពីចណុំចសំខាន្់ៗ ពាក់ពន័្ធន្ងឹការផ្ដលអ់ត្ថប្រយោជន្៍   
កន ុងកំលងុយពល ការរណុ្ុះរណ្ដដ លន្ងិការងារ 

 
 

                殿 

                ជូនចំយ ោះ 

 

育成就労の期間中の待遇について、以下のとおり説明します。この内容は重要ですから、十分

理解されるようお願いします。 

ខាងយម្ោរយនោះ គឺជាោរពនយេ់អំពីោរផ្ដេអ់ត្ថម្បយោជន៍ កន ុងកំេ៉ុងយពេ ោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនងិោរងារ។ 

យដាយសារ យនោះជាខល ឹរសារដ៏ស្ំខាន់ ដូយចនោះយហើយ សូ្រស្ស្ែងយេ់ឲ្យបានចាស្ល់ាស្់។ 

 

１ 育成就労中の待遇 

 ោរផ្ដេអ់ត្ថម្បយោជនក៍ន ុងកំេ៉ុងយពេោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនងិោរងារ 

雇用契約期間、就業（育成就労）の場所、従事すべき業務（育成就労産業分野及び業務区分）

の内容、労働時間等、休日、休暇、賃金、退職に関する事項、宿泊施設に関する事項、その他

の事項については、別紙「雇用契約書及び雇用条件書」のとおりです。 

ចំណ៉ុ ច ក់ព័នធនឹងរយៈយពេននកិចចស្នាោរងារ ទីកស្នលងយ ែ្ ើោរ (បណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ) 

ខល ឹរសារោរងារស្ដេគបបីបំយពញ (វិ សស្័យននោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារម្ពរាំងំបំស្ណងស្ចកោរងារ) 

យ  ងោរងារជាយដើរ នងៃឈប់ស្ម្ ក ោរឈប់ស្ម្ ក ម្បាក់ឈន េួ ោរឈប់ពីោរងារ  

ចំណ៉ុ ច ក់ព័នធនឹងកស្នលងសាន ក់យៅ និងចំណ៉ុ ចយផ្េងយទៀត្ គឺដូច នស្ចងកន ុងឧបស្រព ័នធ  

"កិចចស្នាោរងារនិងេកខខណឌោរងារ"។ 

（注意）宿泊施設の概要を明らかにするため、当該施設の見取り図、周辺地図を添付すること。 

(ស្ំគាេ់) យដើរបីពនយេ់ឲ្យចាស្់អំពីទិដឋភាពទូយៅននកស្នលងសាន ក់យៅ ម្ត្ូិភាា ប់រកជារួយនូិបលង់បាត្អគារ និងស្ផ្នទីជ៉ុំ ិ សញ។ 

 

２ 入国後講習中の待遇（入国後講習を実施しない場合は省略） 

 ោរផ្ដេ់អត្ថម្បយោជន៍កំេ៉ុងយពេសិ្កាយម្ោយចូេម្បយទស្ជប ៉ុន 

(ស្យងខបយោេម្បសិ្នយបើរិនអន៉ុិត្តោរសិ្កាយម្ោយចូេម្បយទស្ជប ៉ុន) 

１講習手当 

（１か月当たり） 

ម្បាកឧ់បត្ថរភ  

ស្ិកា 

(កន ុងរួយស្ខ) 

①支給の有無 
 ោរផ្ដេ ់

☐ 有（支給額・支給内容                 ）☐ 無 
 ន(ទឹកម្បាកផ់្ដេ・់ខលរឹសារននោរផ្ដេ់                     ) គាម ន 

②備考 
ស្ំគាេ ់

 

２食費 

（１か月当たり）  

①支給の有無 
 ោរផ្ដេ ់
 

☐ 有（支給内容                   ）☐ 無 
 ន(ខល ឹរសារននោរផ្ដេ់                                )  គាម ន 



នងលអាហារ 

(កន ុងរួយស្ខ) 

②育成就労外国
人の負担の有無 
បនទ ុករបស្ព់េករ
បរយទស្ 
ននោរបណុ្ោះបណ្ដដ
េនិងោរងារ 

☐ 有（負担内容                   ）☐ 無 
 ន(ខល ឹរសារននបនទ ុក                                  )   គាម ន 

③備考 
ស្ំគាេ ់

 

３居住費 

（１か月当たり） 

នងលកស្នលង 

សាន ក់យៅ 

(កន ុងរួយស្ខ) 

①支給の有無 
 ោរផ្ដេ ់

☐ 有（支給内容                   ）☐ 無 
 ន(ខល ឹរសារននោរផ្ដេ់                           )   គាម ន 

②育成就労外国
人の負担の有無 
បនទ ុករបស្ ់
ពេករបរយទស្ 
ននោរបណុ្ោះប
ណ្ដដ េនងិោរ
ងារ 

☐ 有（負担内容                   ）☐ 無 
 ន(ខល ឹរសារននបនទ ុក                                   )  គាម ន 

③形態 

ម្បយេទ 

 ☐寮（寄宿舎） ・ ☐賃貸住宅 ・  

☐その他（        ） 

 កស្នលងសាន ក់យៅរបស្់ម្ករុហ ៉ុន / ផ្ទោះជួេ /  

យម្ៅពីយនោះ (                  ) 

④名称 

យ ម្ ោះ 
 

⑤所在地 

អាស្យដាឋ ន 

〒   － 

 

（電話   ―   ―    ） 

(យេខទូរស្ពទ  -  -    ) 

⑥規模 

ទំហ ំ

面積（   m2）、収容人員（   人）、 

１人当たり居室（   m2） 

នផ្ទម្កឡា (     m2)  ចំនួនរន៉ុស្េសាន ក់យៅ (     នាក)់  

បនទប់សាន ក់យៅកន ុង1នាក់(     m2) 

４その他 

 យម្ៅពីយនោះ 
 

（注意）４欄は、１欄から３欄まで以外の諸手当等が支給される場合など特記すべき事項がある場合に記載する
こと。 

(ស្ំគាេ់) ម្ត្ង់ជួរទី4 ម្ត្ូិបំយពញយបើ នចំណ៉ុ ចស្ដេគបបីបំយពញជាពិយស្ស្ ដូចជា 

កន ុងករណី នោរផ្ដេ់ម្បាក់ឧបត្ថរភយផ្េងៗ យម្ៅពីជួរទី1ដេ់ជួរទី3ជាយដើរ។ 

  



３ 育成就労実施者の変更 

 ោរផ្លល ស្់បត រូអនកអន៉ិុ ត្តោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ 

育成就労実施者の変更は、やむを得ない事情がある場合（※１）を除き、育成就労外国人

が従事すべき業務の分野において定められた転籍制限期間（※２）並びに技能及び日本語能

力の要件を満たしており、かつ、優良な育成就労実施者が育成就労外国人の受入れを希望す

る場合に可能となります。 

ោរផ្លល ស្់បត រូអនកអន៉ុិត្តោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ យេើកស្េងស្ត្ករណ ីនយហត្៉ុផ្េយជៀស្ព៉ុំរចួ 

(*1) គឺ អាចយ ែ្ ើយៅបាន ម្បស្ិនយបើពេករបរយទស្ននោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ 

បានបំយពញេកខខណឌ ត្ម្រូិអំពីរយៈយពេកំណត់្ននោរផ្លល ស្់ម្ករុហ ៉ុន (*2) ម្ពរាំងំ 

ជំនាញនិងស្រត្ថភាពភាសាជប ៉ុន ស្ដេម្ត្ូិបានកំណត្់កន ុងស្ផ្នកននោរងារស្ដេគបបីបំយពញ 

យហើយស្ងរាំងំអនកអន៉ុិត្តោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារស្ដេេអ ម្បយស្ើរ  នបំណងទទួេយក 

ពេករបរយទស្ននោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារយនាោះ។ 

※１ 育成就労実施者の経営上・事業上の都合、育成就労認定の取消し、育成就労実施者における労使間の諸問

題、育成就労実施者における暴行等の人権侵害行為や対人関係の諸問題等、現在の育成就労実施者の下で育成

就労を続けさせることが、育成就労の適正な実施及び育成就労外国人の保護という趣旨に沿わないと認めら

れる事情による育成就労先の変更の場合が該当します。 

ចូេេកខខណឌ ចំយ ោះករណីផ្លល ស្់ប្រូកស្នលងបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារយដាយយហត្៉ុផ្េស្ដេម្ត្ូិបានទទួេសាា េ់ថា 

ោរឲ្យបនតោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារយម្ោរអនកអន៉ុិត្តោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារបចច ុបបននគឺរិនម្ស្បតារិត្ថ ុបំណ

ងស្ដេជាោរអន៉ុិត្តម្ត្ឹរម្ត្ូិនូិោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារនិងោរោរ រពេករបរយទស្ននោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរ

ងារ ដូចជាយហត្៉ុផ្េខាងោរម្គប់ម្គងអាជីិករមឬដំយណើរោរអាជីិករមរបស់្អនកអន៉ុិត្តោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ 

ោរេ៉ុបយោេោរទទួេសាា េ់ឲ្យយ ែ្ ើោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ បញ្ហា នានារវាងនិយោជិត្និងនិយោជក 

ស្ដេ នយៅអនកអន៉ុិត្តោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ អំយពើរំយលាេស្ិទធិរន៉ុស្េ ដូចជាអំយពើហិងាជាយដើរ 

ឬបញ្ហា នានាាំក់ទងនឹងទំនាក់ទំនងប៉ុគាេជាយដើរ ស្ដេ នយៅអនកអន៉ុិត្តោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ។ 

※２ 育成就労実施者が業務の分野において定められた転籍制限期間より短い転籍制限期限を定めている場合

があります。詳細は、雇用契約書及び雇用条件書を確認してください。 

កន ុងករណីខល ោះ អនកអន៉ុិត្តោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ អាចនឹងកំណត្់យពេកំណត្់ ននោរផ្លល ស្់ម្ករុហ ៉ុន ខល ីជាង 

រយៈយពេកំណត្់ននោរផ្លល ស្់ម្ករុហ ៉ុន ស្ដេម្ត្ូិបានកំណត្់យៅកន ុងិ សស័្យននោរងារ។ ចំយ ោះយស្ចកដ ីេរអ ិត្ 

សូ្រពិនិត្យយរើេ កិចចស្នាោរងារ និង េកខខណឌោរងារ។ 

 
４ 石綿を含む建材等が使用されている建築物等の解体等の業務への従事につ
いて 
អំពីោរបំយពញោរងារ ដូចជារ៉ុោះយរ ើជាយដើរនូិសំ្ណងជ់ាយដើរ ស្ដេយម្បើម្បាស់្ 

ស្ ភ រៈស្ណំងជ់ាយដើរ ស្ដេ នផ្ទ កុសារធាត្៉ុអាយបស្ត សូ្ 
 

□ 石綿を含む建材等が使用されている建築物等の解体等の業務に従事することはありま
せん。 
រិន នោរបំយពញោរងារដូចជារ៉ុោះយរ ើជាយដើរ នូិស្ំណង់ជាយដើរ 
ស្ដេយម្បើម្បាស្ស់្ ភ រៈស្ណំង់ជាយដើរ ស្ដេ នផ្ទ ុកសារធាត្៉ុអាយបស្ត សូ្យទ។ 

 
□ 石綿を含む建材等が使用されている建築物等の解体等の業務に従事することがありま
す。 
អាច នោរបំយពញោរងារ ដូចជារ៉ុោះយរ ើជាយដើរ នូិស្ំណង់ជាយដើរ ស្ដេយម្បើម្បាស្់ 
ស្ ភ រៈស្ំណង់ជាយដើរ ស្ដេ នផ្ទ ុកសារធាត្៉ុអាយបស្ត សូ្។ 
 
留意点や補償制度等については、別紙「石綿を含む建材等が使用されている建築物等



の解体等の業務に従事する場合の留意点や補償制度等について（参考様式第１-１４
号）」のとおりです。 
អំពីចំណ៉ុ ចម្ត្ូិយកចិត្តទ៉ុកដាក់និងម្បព័នធស្ំណងជាយដើរ គឺដូច នកន ុងឧបស្រព ័នធ  
"អំពីចំណ៉ុ ចម្ត្ូិយកចិត្តទ៉ុកដាក់និងម្បព័នធស្ំណងជាយដើរ កន ុងករណីបំយពញោរងារ 
ដូចជារ៉ុោះយរ ើជាយដើរនូិស្ំណង់ជាយដើរ ស្ដេយម្បើម្បាស្់ស្ ភ រៈស្ំណង់ជាយដើរ 
ស្ដេ នផ្ទ ុកសារធាត្៉ុអាយបស្ត សូ្ (ទម្រង់យោងយេខ 1-14)"។ 

 
 
５ その他の事項 

  ម្បោរយផ្េងយទៀត្ 
 

（注意）特記すべき事項がある場合に記載すること。 

(ស្ំគាេ់) ម្ត្ូិបំយពញកន ុងករណី នចំណ៉ុ ចពិយស្ស្ម្ត្ូិបញ្ហា ក់។ 

以上の内容について説明しました。 

ខំុ្បានពនយេ់អំពីខល ឹរសារខាងយេើយហើយ។ 

          年    月     日 
          ឆ្ន ំ    ស្ខ     នងៃទ ី

 

                      説明者の氏名              

យ ម្ ោះអនកពនយេ់              

 

（申請者（育成就労実施者）との関係          ）    

(ទំនាក់ទំនងជារួយនឹងអនកយស្ន ើស្៉ុំ(អនកអន៉ុិត្តោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ)                  ) 

以上の内容について上記の説明者から説明を受け、その内容を十分に理解しました。 

ខំុ្បានសាដ ប់ នូិោរពនយេ់អំពីខល ឹរសារដូចខាងយេើ ពីអនកពនយេ់ខាងយេើ យហើយបានយេ់ចាស្់នូិ 

ខល ឹរសារាំងំយនាោះ។ 

 

          年    月     日 

          ឆ្ន ំ    ស្ខ     នងៃទ ី
 

   育成就労外国人になろうとする者／育成就労外国人の署名               

ហត្ថយេខារបស្់អនកស្ដេនឹងោល យជាពេករបរយទស្ននោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ/ 
ពេករបរយទស្ននោរបណុ្ោះបណ្ដដ េនិងោរងារ               

 

 




